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Abstract 

     Responsibility is a vital concept closely tied to human life, as 

various aspects of human identity and daily existence are shaped 

through personal and social obligations. Given that the Holy Qur’an is 

the primary and most comprehensive source of Islamic teachings, it is 

fitting to examine this issue through its verses. This study aims to 

analyze the concept of responsibility in the Qur’an using a descriptive-

analytical method. It focuses on the semantic usage of four terms—

makīn (firmly established), amīn (trustworthy), ḥafīẓ (guardian), and 

ʿalīm (knowledgeable)—as found in verses 54 and 55 of Surah Yusuf. 

Through lexical analysis and interpretations by both Shi’a and Sunni 

scholars, the research seeks to identify the semantic criteria for 

responsibility outlined in these verses.  The findings suggest that the 

phrase makīn amīn, used by the king of Egypt in verse 54 when 

assigning a position to Prophet Yusuf (Joseph), reflects a non-divine 

and non-infallible perspective. Semantic analysis of the term makīn 

indicates that Joseph’s position was based on the ruler’s perception of 

status and was prioritized over amīn. The use of the expression 

لِنفَْسِي﴾    :I will appoint him exclusively for myself” – Yusuf“)﴿أسَْتخَْلِصْهُ 

54), along with the absence of words such as “appointment” (jaʿl) and 
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“sovereignty” (sulṭān), reinforces this non-divine interpretation.  In 

contrast, in verse 55, where Yusuf himself uses the phrase ḥafīẓ ʿalīm, 

a genuine and divinely aligned criterion for responsibility is presented. 

Semantic and contextual analysis suggests that, compared to other 

titles such as wakīl (representative) or raqīb (overseer), these 

attributes reflect a more profound and qualified sense of 

responsibility. Moreover, the pairing of this phrase with the term jaʿl 

implies divine selection for the position. 

Keywords: Surah Yusuf, Divine Perspective, Non-Divine 

Perspective, Responsibility, Semantics 

1. Introduction 

From a monotheistic perspective, responsibility is rooted in a 

proper understanding of one’s duties—an idea extensively elaborated 

in Islamic teachings through Qur'anic verses and prophetic traditions. 

Since human beings possess free will, they consciously assume 

responsibilities and act upon them. In essence, responsibility arises 

from this element of choice. It is also one of the key distinctions 

between humans and other creatures—animals are not accountable for 

their actions and, as such, are not subject to judgment in this world or 

the next. 

Furthermore, the components and dimensions of responsibility 

form a crucial part of a person’s identity, especially regarding 

individual and social obligations (Mesbah Yazdi, 2001, p. 122). 

Although responsibility can be explored on both individual and 

societal levels, this study places primary emphasis on social 

responsibility. In today’s modern world—where most relationships are 

impersonal and extend across global networks—social responsibility 

holds increased significance. 

Because the Qur’an is a sacred text, its semantic dimensions—such 

as the harmony of letters within words, the coherence and composition 

of phrases, and the alignment between meanings and expressions—

can be examined to extract the most beautiful and precise meanings. 

These meanings appear as though they are inherently constructed from 

the words themselves (Abu Zayd, 1992, p. 120). 

Moreover, the story of Prophet Joseph (Yusuf) and his acceptance 

of responsibility, along with the clearest expression of traits associated 

with responsibility, are mentioned in several verses of Surah Yusuf. 
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Therefore, to analyze the theme of responsibility in the Qur'anic 

revelations, one can explore the cognitive beauty of the four words 

makīn (firmly established), amīn (trustworthy), ḥafīẓ (guardian), and 

ʿalīm (knowledgeable) in verses 54 and 55 of Surah Yusuf. These 

terms, as spoken by Prophet Yusuf when accepting responsibility in 

Egypt, provide insight into Qur’anic values related to responsible 

leadership. 

This study aims to explore not only the specific features of these 

words in the Qur’an but also various aspects of its semantic and 

linguistic structure, thereby highlighting the importance of this 

research. 

Research Questions 

1. What are the views of linguists and Qur'anic commentators on the 

four words makīn, amīn, ḥafīẓ, and ʿalīm? 

2. How can semantic science and the theory of context help 

differentiate the meaningful distinctions among these words? 

3. In these two verses, how do divine and non-divine perspectives 

differ in defining the criteria for responsibility? 

2. Methodology 

This study adopts a descriptive-analytical approach to examine the 

theme of “responsibility” in the Qur’an. It focuses on the semantic 

usage of the four terms makīn, amīn, ḥafīẓ, and ʿalīm in verses 54 and 

55 of Surah Yusuf by conducting a linguistic analysis and reviewing 

interpretations from both Shia and Sunni scholars. Through a semantic 

lens, the study aims to derive the Qur’anic criteria for assuming 

responsibility. 

Findings 

Based on the views of linguists and commentators, and the analysis 

of paradigmatic (substitutional) and syntagmatic (combinational) 

relationships, as well as the linguistic context of the words makīn, 

amīn, ḥafīẓ, and ʿalīm, the following conclusions can be drawn: 

• Since the words are spoken by the king of Egypt, they carry a more 

worldly implication. 

• The use of makīn suggests that Yusuf, in the king’s view, is someone 

capable of minimizing conflicts and disruptions or managing them in 

favor of the king. This is reinforced by the term amīn being 

mentioned alongside it. 
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• The king could have used the term jaʿl (to appoint), but this word 

carries eschatological and spiritual connotations (Ṭurayḥī, 1996, Vol. 

5, p. 338). 

• In the worldview of non-divinely guided rulers, preserving the 

dignity and authority of the monarchy is a foundational and 

immutable principle. Thus, in the syntagmatic context, makīn (status) 

is prioritized over amīn (trustworthiness), implying that status is 

more important than integrity. However, in the next verse, the 

Qur’an completely refutes this view, asserting that true leadership 

belongs to divine authority, not individuals. 

• One may argue that Yusuf’s statement “ḥafīẓ ʿalīm” is a further 

elaboration of “makīn amīn.” In this view, the latter expressions have 

hidden meanings clarified by the former. However, a closer analysis 

reveals that the Qur’an quotes Yusuf’s statement as an independent 

utterance to emphasize that mere possession of status and trust is 

insufficient for assuming important responsibilities. Instead, one 

must also have the qualities of preservation and knowledge. 

• Therefore, the real criteria for responsibility are being a ḥafīẓ 

(protector) and ʿalīm (knowledgeable). A person who has reached 

this level has undoubtedly also acquired status and trust (Ṭabāṭabāʾī, 

2011, Vol. 11, p. 216). 

• The precedence of ḥafīẓ before ʿalīm suggests that preservation can 

exist without knowledge and vice versa, but effective responsibility 

practically requires first the ability to preserve and then the 

knowledge to support it (Ṭabrisī, 1993, Vol. 5, p. 223). 

• The term ʿalīm indicates elevation and mastery, achieved only when 

a person is truly and fully characterized by the qualities of ḥafīẓ and 

ʿalīm. 

• Yusuf’s use of the phrase “Indeed, I am a knowing guardian” (innī 

ḥafīẓ ʿalīm) affirms that the acceptance or granting of responsibility 

must only occur when these qualities are fully realized in an 

individual. 

• The Qur’an’s use of ḥafīẓ and ʿalīm in the intensive active participle 

form (faʿīl) indicates a present and actual state of being, 

underscoring that leaders must possess these traits fully and 

presently to guide responsibilities effectively. 

4. Conclusion 

The two traits, makīn and amīn, reflect the worldly criteria used by 

rulers—primarily centered on material benefit and personal gain—
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when assigning responsibilities. In contrast, the traits ḥafīẓ and ʿalīm 

point toward the preservation of societal welfare and reflect divine 

standards, where ʿilm (knowledge) is often seen as divinely sourced. 

The precedence of ḥafīẓ over ʿalīm implies that while safeguarding 

the public interest is a priority, it must be informed by knowledge. 

This order reflects foresight and proper planning for the protection of 

resources, while also dispelling any suggestion of heedlessness on 

Yusuf’s part. 

Ultimately, the Qur’an rejects the worldly ruler’s perspective—who 

favored makīn and amīn—and instead, through Yusuf’s words, 

presents ḥafīẓ and ʿalīm as the true criteria for responsible leadership. 

These should serve as guiding principles for all those who seek truth 

and justice in their social conduct. 
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سوره یوسف با  55و  54پذیری در آیات معیارهای مسئولیت

 معناشناسی ی بر دانشرویکرد

 نوع مقاله: پژوهشی 

 انلو یب  یعل، 3مروست یسلمان یمحمد عل، *2یبهنام فارس، 1ی الله قادر یصف

 ، ایرانیزد، یزد. دانشجوی دکتری زبان و ادبیات عربی، دانشگاه 1

 ، ایرانیزد، یزددانشگاه ،  یار گروه زبان و ادبیات عربی دانش. 2

 ، ایرانیزد، یزددانشگاه زبان و ادبیات عربی،  دانشیار گروه . 3

 ، ایرانیزد، یزدزبان و ادبیات عربی، دانشگاه . دانشیار گروه 4
 

 1403 /11 /16 :پذیرش  تاریخ       1402 /11 /29: دریافتتاریخ 
 

 چکیده 
پذیری، یکی از مباحث مهمی است که ارتباط مستقیمی با زندگی انسان دارد؛ زیرا بخشی از  مسئولیت

گیرد و از آنجایی که  ها و وظایف فردی و اجتماعی شکل میهویت و زیست آدمی، در قلمرو مسئولیت

آید، شایسته است که این مسأله در آیات الهی  شمار میترین منبع دینی بهنخستین و جامعقرآن کریم  

قرارگیرد. واکاوی  موضوع   مورد  تحلیل  هدف  با  پژوهش  طریق  قرآندر    "پذیریمسئولیت" این  از   ،

و کاربست معنایی آن در    "مکین، امین ، حفیظ و علیم"ی  تحلیلی، به بررسی چهار واژه-روش توصیفی

سنت پرداخته  ی یوسف از طریق بررسی لغوی، بیان تفاسیر مفسران شیعه و اهلسوره    55و    54  دو آیه

مسئولیتو تلاش معیارهای  معناشناسی،  از رهگذر  تا  استخراج  نموده  را  آیات  این  در  ذکرشده  پذیری 

می استنباط  قابل  نتیجه  این  نهایت  در  عبارت  نماید.  که  امین" باشد  آیه  "مکین  در  از سوی    54ی  که 

های حاکم غیرالهی و غیرمعصوم  شده، از انگارهپادشاه مصر برای اعطای مسئولیت به یوسف )ع( عنوان

-و بهره  "امین"، اعتبار مکانت آن نزد حاکم و تقدم آن بر  "مکین"گرفته که تحلیل معناشناسی  نشات

از عبارت لنَِ فْسِي﴿  گیری  این    " سلطنت"و    "جعل"ی  عدم ذکر واژه   همچنین  ( 54/یوسف)  ﴾أَسْتَخْلِصْهُ 

از سوی خود    "حفیظ علیم"ی بعدی که عبارت  ی غیرالهی را تقویت نموده است؛ لکن در آیهانگاره

شود، معیاری حقیقی را در بردارد که در روند تحلیل معنا و بافت زبانی نسبت به  یوسف)ع( عنوان می

می آن  مانند  و  رقیب  این  وکیل،  همنشینی  همچنین  ببخشد؛  تحکیم  را  معیار  این  غنای  و  قوت  تواند 
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با واژه از سوی خداوند برگزیده    " جعل"ی  عبارت  این منصب،  این موضوع است که صاحبِ  بیانگر 

 شده است.  
 

 دیدگاه الهی، دیدگاه غیرالهی  ،معناشناسی، پذیریمسئولیتی یوسف، سوره :ها کلیدواژه 

 

 مه  مقد
  و   بخش  اتی ح  ی هاگزارهبر  علاوه   که   است   یانی وح  میتعال  و  معارف  از  یامجموعه  میکر  قرآن

و    باشدیم  لی نق  و  ی عقل  گوناگون  یهادانش  ی بردارنده  در  ها،انسان  یزندگ   ی برا  نیآفرسعادت

 تنها  نه  علوم  نیا  .برخوردارند  یاژهیو  گاهیاج  از  یلغو   و  یادب  ،یبلاغ  علوم  ها،دانش  نیا  انیدرم

 ان یب  و  بلاغت   زیآماعجاز  یهاجنبه  به  بلکه  ، دنشو یم  خدا  کلام  رساتر  و  ترحیصح  فهم  باعث 

 .دارند یشتریب دیک أت سخنان گرید  با معارفه و مقارنه در یاله یوح
مسئولیت  توحیدی،  نگرش  مسئولیت برمبنای  در  ریشه  این  پذیری  که  دارد  شناسی صحیح 

تبیین روایات،  و  آیات  از  اعم  اسلامی  معارف  در  آن  موضوع  از  است.  انسان  شده  که  جایی 

به است،  مختار  میموجودی  عهده  به  را  وظایفی  آگاهانه  اقدام  صورت  آن  انجام  برای  و  گیرد 

-گیرد. در واقع مسئولیتتوان گفت که مسئولیت از همین اختیار نشأت میکند؛ اساساً میمی

رود؛ زیرا حیوانات  شمار میهای اساسی میان انسان و دیگر موجودات بهپذیری، یکی از تفاوت

رو نه در این دنیا و نه  دهند، مسئولیتی برعهده ندارند و از همیندر برابر کارهایی که انجام می

  و   عناصری،  ریپذت یمسئول  گر ید  یسو   ازگیرند.  در آخرت، مورد سؤال و بازخواست قرار نمی

ی،  زدی  مصباح)  دهدمیتشکیلرا    یاجتماع  و  یفرد  فیتکال  در  ی آدم  ت یهو   از  یبخش  آن،  یایزوا

 پژوهش   و  لیتحل  قابل  اجتماع  و  فرد  ساحت   دو  در  یریپذت یمسئولکه    رچند ه  .(122ش:    1380

  شک   بدون.  است   یاجتماع  یریپذت ی مسئول  بر  جسُتار، مبنی   نیا  در  نگاه  نیشتریب  اما   باشد،می

 به  آن،  یجهان  یگستره  در  روابط  اکثر  که  یامروز  مدرن  یجامعه   طیشرا  در  یریپذت یمسئول

 . باشدیم برخوردار فراوانی ت یاهم از، افتهی میتعم یرشخصیغ شکل
دانش درمیان  شک  معناشناسی،  ،هابدون  بهره  علوم  با  ولغوی  مهمبلاغی  از  ترین گرفتن 

این    از  بلاغی جایگاه ممتاز در فهم متون مقدسی مانند قرآن دارد و  عناصر محتوایی، بیانی و

جنبهمی  بیشترجهت   درتوان  را  الهی  وحی  بیان  و  بلاغت  اعجاز  و   یمقارنه  های  واژگان 
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دارد در راستای بررسی وجوه گوناگون معناشناسی  سعیلذا این مقاله    ؛اصطلاحات آشکار کرد

ترین تفاسیر شیعه و سنی و با روش  از مهم  نظرات برخی  ها وبا تکیه بر دیدگاه  واژگان قرآنی

در آیات مربوطه   "امین"و    " مکین"  "علیم"،  "حفیظ"  ةتوصیفی تحلیلی به بازکاوی چهار واژ

 بپردازد.
که    یریپذیت مسئول  مفهوم  لیتحل  در است    هم   "الؤ س"   یواژه  با  ی عرب  ی واژه  ن یاآمده 

این واژه، در خصوص  .باشدمی  شهیر انسان  ی محول فهیوظ  انجامِ  مفهوم  به    در   که  است شده 

 و   نکوهش  مورد  ی،تخط  صورت  در  و  ردیگ ی م  قرار  پاداش  و   شیستا   مورد  ،آن  انجام  صورت

 .(123 :همان)  شودی م واقع هیتنب
 در هماهنگی حروف    ،اتیآ  یمعناشناس  ساحت   در  ،است   مقدس  یمتن  قرآن،  که  ییجاآن  از

الفاظ را می  معانی کلمات، پیوستگی و ترکیب کلمات در عبارات و هماهنگی   بررسی    توانبا 

 آن   با  یمعان  ای گو   که  یطور  بهترین معانی را استخراج نمود،  ترین و متقنها زیبااز آن  کرد و

دیگر  .(120م:  1992  ، دیابوز)   اندشده  ساخته   الفاظ پذیرش    ،از سوی  در  یوسف  جریان حضرت 

ویژگی از  برخورداری  در  عبارت  بارزترین  نیز  و  از  مسئولیت  برخی  در  پذیر  مسئولیت  های 

  ی انیوح  اتیآ  در  یریپذت یمسئولبرای تحلیل موضوع  ،  لذا  .سوره یوسف ذکر شده است   آیات

  " ظیحف" یدو واژه  یمعناشناس  از طریق  وسفی  سوره  54  –  55  یهیآ  هب  ت یعنا  با  توانمی  قرآن

زمان    وسفی  حضرت  کلام  در  واژه  دو  نیا  یشناخت  یهاییبایز  به  ،"میعل"و در   رشیپذ)ع( 

اینراستاهمین  در    بُرد.  پی  مصر  در  ت یمسئول تلاش    ،  تاپژوهش  به    دارد  پرداختن  ضمن 

مربوط درهای خاص واژهویژگی کریم، جنبه  های  معنایی  قرآن  لغوی های مختلف ساختار  و 

 را مضاعف کند. شتواند اهمیت این پژوهکه همین نکته نیز می دهدنیز مورد نظر قرار  را قرآن
 پژوهش  الات ؤس
 : است  استوار سوال  3 نیا بر خود یی معنا لیتحل ریس در پژوهش نیا

 ؟ چیست  "مکین، امین، حفیظ و علیم "ی در مورد چهار واژه دانان و مفسرانت لغدیدگاه  -1

نظریه  -2 و  معناشناسی  میدانش  چگونه  بافت  تفاوتی  واژهتوانند  این  معنادار  را  های  ها 

 مشخص نمایند؟

آیه-3 این دو  الهی و    در  تعیین شاخصدیدگاه  تفاوتهای مسئولیت غیرالهی در  -پذیری چه 

 هایی دارد؟
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 پژوهش ی نهیشیپ
توان مشاهده نمود که  ها و نرم افزارها میها، کتابخانهبا تتبع در منابع متعدد موجود در سایت 

حوزهپژوهش در  فراوانی  قرآنی های  کلمات  از  برخی  و  موضوعات  و  مسائل  معناشناسی  ی 

 . شودپذیرفته که به برخی از آنها در ادامه اشاره میصورت 

 توان به این موارد اشاره نمود:  شده در این زمینه میاز جمله مقالات نگاشته -الف

بررسی        مقاله  مادهجنبهدر  معناشناسی  شریف "رغب "های  صالح  محمد  از  کریم  قرآن  در 

از   "رغب"  یش( تنها به بررسی ماده1392عسگری و مهدی شفائی در فصلنامه تفسیر پژوهی)

 است. ی معنایی آن و هماهنگ مفهومی آن پرداخته شدهحیث معناشناسی و گستره

معناشناسی تدبر در قرآن کریم با تکیه بر روابط همنشینی و جانشینی  "مقاله    همچنین در دو

حدیث و  قرآن  تاریخی  مطالعات  مجله  در  پور  قاسم  محسن  و  نژاد  سلمان  مرتضی    از 

عالین و انطباق    ژةواکاوی حوزه معنایی علو در قرآن کریم با محوریت وا"ة  ش(، و مقال1391)

طیبه با خمسه  نشریه   "آن  در  زینعلی و حامد عشریه  میر  الله  از رحمان عشریه و سید فضل 

پژوهی) مقاله  ش( 1401شیعه  گسترههمانند  و  معناشناختی  بررسی  به  قبلی،  دو  ی  مفهومی  ی 

 واژه تدبر و علو در ساختار معنایی پرداخته شده است. 

 ی تحریر در آمده است: در این حوزه به رشته از جمله موارد زیر، های گوناگونینامهپایان-ب

عنوان  نامهپایاندر   با  حسینی  السادات  اعظم  کریم" ی  قرآن  در  قول  معنایی   "شبکه 

بافت   ش(1390) به  روابط    های بیشتر  بر  تکیه  با  معنا  کاربست  و  تشابهات  و  مترادفات  زبان، 

نیا با  ی امیر حسین مسلمینامه است که نظیر آن را در پایانهمنشینی و جانشینی پرداخته شده

زبانی"نام   بافت  بر  تکیه  با  تمثیل  تشبیهات  در  می  ش(1396) "زیباشناختی  که  یافت   4توان 

 باشد. چهارم آن مرتبط با پژوهش حاضر می  فصل تدوین شد و فصل سوم و

ی اخیر  ویژه در دههپذیری از منظر قرآن در روایات، بهلازم به ذکر است در باب مسئولیت 

پذیرفته که صرفاً با نگاهی کلی و نه از منظر معنایی یا بافت زبانی،  های فراوانی صورتپژوهش

پرداختهبه بررسی زوایای مسئولیت  که و    شدهپذیری  از آن جهت است  امتیاز پژوهش حاضر 

پذیری را در دو آیه از قرآن کریم و در قالب چهار واژه، از منظر لغت و تفسیر  معیار مسئولیت 

 و با کاربست معنایی مورد بررسی قرار داده است. 
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 معناشناسی قرآنی  
معناشناسی و تحلیل    ،یکی از مسائلی که همواره پژوهشگران قرآنی را به خود معطوف داشته

بدون شک آیات الهی از کلمات و اصطلاحات مرسوم در   ؛واژگان قرآنی از ابعاد مختلف است 

لکن سخن در این است که خداوند متعال برای    ؛پذیرفتهتأثیرنزول قرآن  با  معاصر    زبان عربِ 

خاصی در    شو اصطلاحات آن هم با چیناز این واژگان    با استفاده  بیان مقاصد و مفاهیم خود

آیاتی مرتب فرموده که ممکن است همین واژگان    کنار یکدیگر و تقدم و تأخریافتن کلمات،

مشتمل بر معانی و مفاهیم متفاوتی شده باشند که تنها با بررسی دقیق معناشناسی و بررسی آراء 

-به یک استحکام معنایی و متانت در تحلیل واژگان رسید. به تعبیر دیگر می  توانمی  مفسران

مدعی متعارفِتوان  واژگان  همان  از  کریم  قرآن  که  برده  معاصرِ  عربِ   شد  بهره    ؛ است خویش 

  ؛ اندباقی ماندهای که نه از لغت واصطلاح عربی بیگانه است و نه در همان سطح  گونهولی به

ژرف در تحلیل معنایی با استفاده    یهاید دقت ناند که نیازمای شدهبلکه دارای معانی بلند و ویژه

 از دانش معناشناسی است. 

برخی  » تعبیر  به  و  معناشناسی  معناشناسان،  نظر  معنا  ةمطالع"از  متنی   "علمی  فهم  همان 

 .(27ش :1387 )صفوی،« آیدشمار میانگاری بهپیش خاص بدون توجه به هر نوع 

از زمان  »ها در فهم متن، یکی از اصول مهم در معناشناسی است.  انگارهعدم دخالت پیش

اند تا معارف قرآنی و محتویات عرفانی را فرا گیرند  ، متفکران مسلمان کوشیدهنزول قرآن کریم

فرض پیش  و  تفکرات  اندیشهو وجود  در  قرآنی  غیر  تأثیرهای  به  منجر  آنان  این  ذگ های  اری 

 .(48 ش:1378)بابایی،  «شان گردیده است فهم قرآنی تفکرات بر

گیری از عناصر تحلیل معنا در ابعاد مختلف  معناشناسی با ظرفیت والایی که در بهرهدانش  

ویژه قرآن کریم را بدون  هدهد که کلمات متون مقدس ببه پژوهشگران این امکان را می  د،دار

آنانگاره از  کنند.  تحلیل  و  بررسی  شخصی  کههای  آیات    جایی  کریمتمامی  نظر   قرآن  از 

آنها از یک  و  هماهنگی شدید در حروف و کلمات سو و از جهتی دیگر،  پیوستگی و ترکیب 

تناسب بلاغت   از  ارائه  بابرخورداری  ارائ  یمعنا و رسایی در  بلند در    ی ه مفاهیم و محتویات 

-برخوردار است که این کتاب آسمانی را متمایز از دیگر متون می  ایاز انسجام ویژه  ،مقصود

 کند.
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نام   به  کتاب خود  در  الاعجاز" جرجانی  آن    ،"دلائل  نظم  کلمات،  دنبال شرح  اثبات به  و 

اعجاز قرآن آورده است: نظم کلام و عظمت آن فقط از طریق یک لایه یا فهم واژگان تحقق        

ترکیب لایه  ؛یابدنمی قبیل لایهبلکه  از  زبانی  آوایی، صرفیهای مختلف  نحوی و دلالی    ،های 

 . (127 ق:1374 )جرجانی، نظام کلی و انسجام معنایی کلام خداوندی است  یکنندههستند که تعیین

در مسئولیت   بنابراین  نمیتحلیل  آن صرفاً  توان  پذیری  تحلیل  و  واژگان  معانی  بررسی  به 

بلکه باید با دقت بیشتر در تحلیل صرفی و نحوی    ؛متعال پرداخت   خداوندبیان مقصود    برای

واژگان مرتبط و جایگزینی و    یخانوادهدر مجموعه  کلمات مربوطه در آن آیات و آیات مشابه  

الفاظ هبد؛  چینش آن کلمات به شعاع اصلی مقصود قرآنی نزدیک ش خاطر اینکه ممکن است 

از این رهگذر  در همان سطح از معانی اولیه باقی نمانده و حتی معانی خاصی یافته باشند که 

 . یافت دست  ،ی نوینی که مدنظر خداوند متعال در آیات است نباید به معا

 یزبان بافت
وسیله بزبان  آدمیان  بین  پیام  انتقال  و  تفاهم  برای  که  است  آمده  های  دیگر   ووجود  سوی  از 

به انسان این امکان    ودهند  ای از مفاهیم است که نظامی منسجم از واژگان را شکل می مجموعه

 .(16 ش:1398 )نوروزی،از آن بهره بگیرد  ها و مقاصد خویشدهند که برای انتقال اندیشهرا می

توان به  می  های آنبدین بیان که از زبان و نشانه  است؛همواره بین لفظ و معنا ارتباط برقرار  

-به  ؛صورت دقیق صورت بپذیردهنر بزرگ آن است که این ارتباط معنایی بهو    معنا منتقل شد

 معنایی واژگان، به مقصود متکلم در معنا رسید.  یای که بتوان در گسترهگونه

-و به  "سیاق"  بدون تردید یکی از مباحث مهمی که با معناشناسی ارتباط تنگاتنگی دارد»

دیگر   دسته  " بافت "عبارت  دو  به  خود  که  می  یاست  تقسیم  زبانی  غیر  و  بافت  زبانی  شود. 

بر اطلاق می  زبانی  متن  داخل  زبانی  با  تمامی عناصر  ارتباط  در  که  یکدیگر و در جهت  شود 

واژه   در  خاص  معنایی  از  حضورداردتولید  اعم  بیرونی  عوامل  تمامی  به  غیرزبانی  بافت   .

ثیرگذاشته و در خلق  أشود که بر یک واژه تفرهنگی، سیاسی و اقتصادی اطلاق می  اجتماعی،

 . (19 ش:1386 )مختارعمر،« ار هستندذ معانی متعدد برای آن واژه تاثیرگ 

های  است که واژه  موضوعاتیشناسایی    ها،در تحلیل سیاق و بافت زبانی واژهبهترین گام  

جمله یا    تشخیص مفرد،  بودن،اسم، فعل یا حرف  مقولاتی مانند:  ؛مربوطه در آن متن قرار دارند

مدنظر می آن  نحوی  نسبت  و  کیفیت صرفی  نحوی  عبارت و  تحلیل  آن ضمن  از  باشند. پس 
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نقشی که واژه در جمله یا عبارت دارد را با دیگر ارکان و    ارتباط  واژگان مربوطه، لازم است 

روابط همنشینی و    ،ثری ایفا کندؤ توان نقش مآنچه در این میان می.  اجزای جمله بررسی کرد

 جایگزینی کلمات است. نیز 

 ی نیهمنش ی رابطهالف(
 با  واژه  کی  ارتباط  از  که  است   "یمتن  نایب  روابط"ی،  معناشناس   علم  در  مطرح   یهالفهؤ م  از  یکی

  شامل   روابط  نیا  ؛است   یبررس   قابل  متن  و  جمله  سطح  در   و  دیآیم  دیپد  هاواژه  ریسا

 (.72ش: 1389 ،یحداد ) شودمی اقیس  و ینیجانش ،ینیهمنش
میانرابطه  ی،نیهمنش  روابط   کنار   در  ی،کلام  یرهیزنج  ک ی  در  که  است   یالفاظ  ی موجود 

به  که  است  یادهیپد  ییمعنا  ی نیهمنش .  رندیگ ی م  قرار  گریکدی   یواحدها  یی معنا  انتقال  منجر 

تا حد در برگرفتن مفهوم مجاور خود    مقوله  انتقال  نیا  که  حدی؛ تاشودیم  گریکدی  با  نیهمنش

برسد   ی واژه  یی معنا  کاهش  ی،طی شرا   نیچن   در.  کندحشو    را  مجاور  واحد  آن  حضور  و   نیز 

به  تواندیم   که  است  ی ااندازه  به  نیهمنش   ، یصفو)  شود   نیز  واحد  آن  صورت  حذف  منجر 

   (.246-247ش: 1378

رابطه رفتار و  بررسی  در سط  یدر  را  واژه  باید  کردو همنشینی  نگاه  در سطح  ؛  ح مختلف 

هر یک از عناصر و واژگان در صورت ترکیبی و    ،و فراتر از یک ارزش معناییمعنایی    یگستره 

با   آن  تعامل  به  بستگی  تحلیل  عبارت  در  را  تأثیر  بیشترین  آنچه  دارد.  پسین  و  پیشین  واژگان 

های وصفی، نشینیمنقش ه  ،نیز فهم آیات وحی الهی در ارتباط همنشینی دارد  جامع معنایی و

حتی گاهی    ؛مبالغه و مانند آن است   ةهای فاعل یا مفعول و صیغهای اضافی، همنشینهمنشین

 .مؤثرباشد تواندنحوی نیستند نیز در ارتباط معنایی می یههایی که گونبرخی از همنشینی

 ی نیجانش ی رابطه(  ب
رابطه مدلول  یدر  و  مفاهیم  میان  موجود  شباهت  اساس  بر  واژهجانشینی  بندی دسته  ،هاهای 

-توانند بهها میواژهآن    ،ها همگونی وجود داشته باشدهای واژهاگر میان مدلول  .گیردشکل می

موجود   یجانشینی، به رابطه  یرابطه ،نظران. به تعبیر برخی از صاحب روندکار جای یکدیگر به 

شوند و در همان سطح، واحد  جای یکدیگر انتخاب میمیان واحدهایی اطلاق می شود که به

 (.28 ش:1384)صفوی، آورند وجود میای را بهتازه
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می جانشینی  روابط  در  گونهکلمات  به  که  هایتوانند  گیرند  قرار  عبارت  در    این   مختلف 

 بندی کلی به شرح ذیل است: در یک تقسیمها گونه

اول آن    ینمونه  ؛جانشینی دو واژه یا بیشتر که از نظر معنایی نزدیک به یکدیگر هستند  -1

با صیغه نظیر جانشینی صیغه  یجانشینی صیغه   ، یا جانشینی اسم   یدیگر  با مضارع و  ماضی 

 مبالغه.  یفاعل با صیغه

-یک ترکیب فعلی بهقرارگرفتن  جای یکدیگر مانند:هها بدیگر آن جانشینی ترکیب ینمونه

ارَسل ( با ترکیب فعل معلوم )ارُسل الرسولجای ترکیب فعلی دیگر نظیر ترکیب فعل مجهول )
 (  الرسول

شبیه به هم  هایی که  دو واژه یا اصطلاح غیر هم معنا به جای یکدیگر در سیاق  آوردن  -2

ماعملوا   مانند:  ؛هستند و  مَا كَسَبُوا﴿  :ماکسبوا  سَيِ ئَاتُ  آیه  ﴾ 51  /زمر﴿   ﴾فاصَابََمُْ  فَأَصَابََمُْ  ﴿ی  با 
   ﴾ 34 /حلن﴿  ﴾سَيِ ئَاتُ مَا عَمِلُوا وَحَاقَ بَِِمْ مَا كَانوُا بِهِ يَسْتَ هْزئِوُنَ 

اما در معنا تشابه    ،در لفظ یکسان نیستند  غیرهم معنا در سیاق که   ی دو واژه  جانشینی   -3

دارند درمعنایی  تفاوت  با  آیات  ینحوه   ؛  در  بیان  و  کلمات  ؛  تعبیر  ،  "يتذکرون"نظیر جانشینی 

آی  "يعلمون"و    " يعقلون" يَذَّكَّرُونَ ﴿ات:  مانند  لقَِوْمٍ  الْْيََتِ  فَصَّلْنَا  بَ يِ نَةً  ﴿،  ﴾ 126  انعام/﴿  ﴾قَدْ  آيةًَ 
 ﴾3 فصلت/﴿  ﴾كِتَابٌ فُصِ لَتْ آيََتهُُ قُ رْآنًً عَربَيًِّا لقَِوْمٍ يَ عْلَمُونَ ﴿ و ﴾ 35 عنکبوت/﴿  ﴾يَ عْقِلُونَ لِقَوْمٍ  

توان به یک جامع معنایی  های همنشینی و جانشینی مینهایت سخن اینکه با بررسی نسبت 

که    مستحکم رسید  متن  فهم  و  تحلیل  قرآنی   مخاطب در  موضوعات  و  مسائل  تتبع  در  را 

 مساعدت کند و عظمت بیان وحی را بیشتر آشکار سازد. 

 ی معناشناختی ی یوسف بر مبنای رابطهسوره  55و   54تحلیل آیات 
آیات   تبیین  به  ادامه  در  معناشناسی،  علم  در خصوص  اساسی  مسائل  بیان  از    55و    54پس 

  معناشناختی پرداخته خواهد شد.کرد یوسف بر مبنای روی یسوره

 پذیری: مکین امین معیار پادشاه در مسئولیت
های کلان، شایسته سالاری موضوعی مورد قبول همگان  در امر واگذاری مسئولیت و مدیریت 

شود، متفاوت  باشد؛ اما تعریفی که از شایسته سالاری و یا اعطاء مسئولیت به افراد ارائه می می

این بخش، دو واژه  .است  این جهت در   سوره یوسف   54که در آیه    "أمین"و    "مکین"ی  از 
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الْمَلِ ﴿ إِنَّ كُ وَقاَلَ  قاَلَ  فَ لَمَّا کَلَّمَهُ  لنَِ فْسِی  أَسْتَخْلِصْهُ  بهِِ  ائْ تُونِی  أمَِینٌ كَ   مَکِیٌن  لَدَيْ نَا  الْيَ وْمَ  آمده   ﴾ 

معناشناسی این کلمات نیز مورد  است، از منظر لغت و تفسیر تحلیل گردیده و پس از آن، بافت 

 گیرد.  بررسی قرار می 
 " مکین "ی  دیدگاه لغت شناسان در خصوص واژه

:  به »منزلت و مکانت« معنا شده و در ادامه نیز آمده است  "مکین"در لسان العرب ابتدا     –  1

نْزلة  »
َ
الم كانةُ 

َ
الملكالم باشد«عند  ملک  و  حاکم  نزد  منزلت  مکانت  مقصود   ق، 1414منظور،  )ابن    .: 

 (.413 :13ج

  جایگاه ومنزلتیعنی    مکین    «ة مکین يعنی المنزلنویسد: »می  "صحاح اللغه"جوهری در  -2

« یعنی  السلطانمُكَناءَ عند    من قوم   مَكین  لرجو سپس آورده است: »  (،181  :4ج  ،  1404)جوهری،  

 (. همان)نزد سلطان باشد  مردی که از صاحبان منزلت و جایگاه

  «استقر عليه  المکانه والمنزله التيکند که »بیان می  "مکین"بندی معنای  طریحی بعد از جمع-3

جایگاه و منزلتی که فرد بر آن قرار گرفته است. وی با توجه به  (  217-216:   6ش، ج1375)طریحی،  

« مقام و عند السلطان   ةمکان »  کند:اضافه می  ی یوسف این نکته را نیزسوره  54در آیه    "مکین"

 (. همان)مرتبتی نزد سلطان 

 " أمین"ی  دیدگاه لغت شناسان در خصوص واژه

للذي يُصَدِ ق  »  است:معنا کرده و آورده  "موثوق به"را     "امین"ابن منظور در لسان العرب  -1
شود، مورد  از او شنیده می   هایی که امین کسی است که حرف  «ءلا يكَُذِ ب بشيبكل ما يسمع و 

 (.21 :13ج، 1414)ابن منظور،  تصدیق واقع شود و تکذیب نشود 

،  مامون به، ثقتهپردازد : »به بیان سه عبارت می  "امین"در معنای    "تاج العروس"مؤلف    -2
  (.124 :18ج ق، 1414)زبیدی،  دباش دار، مورد اطمینان، حافظ و نگهدار«: امانت حافظ
دار و مورد اطمینان  ،«: کسی که امانت ءالشيعلى    : الْمُؤْتََنَُ الَْْمِینُ و »  طریحی آورده است:  -3

 (.  206 :6 ج ش، 1375)طریحی،  بر چیزی باشد
واژه بررسی  میبا  آشکار  نکته  دو  لغت  در  امین  اطلاق  ی  کسی  به  امین  اینکه  یکی  شود؛ 

امانتمی اطمینان،  مورد  که  امانت   دارشود  این  اینکه  دوم  باشد.  تأیید  قابل  به و  صورت  داری 
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گونه به  و  بوده  خود  آشکار  برای  جایگاهی  کسب  به  منجر  سلطان  و  حاکم  نزد  که  باشد  ای 

 ی دوم بیشتر مورد توجه است. باشد که از این میان نکتهشده

 دیدگاه مفسران  
و   کلمات  معنای  تحلیل  در  مفسران  فهم  که  نیست  تأثیرگذار  تردیدی  بسیار  قرآنی  جملات 

نظر    ،رواز همین  .است  به  تا  دو واژهضروری است  تحلیل  مفسران در خصوص  از  ی  برخی 

 شود. پرداخته "مکین و امین"

مؤتَن    منزلة أمَِینٌ ذو مكانة و   لَدَينْا مَكِینٌ إِنَّكَ الْيَ وْمَ  آورده است:»  "الکشاف"زمخشری در  -1
دار و مورد صاحب جایگاه و منزلت و امین هم یعنی امانت «؛در اینجا مکین یعنی  ءعلى كل شي 

 (.180 :2جق، 1407)زمخشری،  وثوق در خصوص همه چیز
: تو امروز در نزد ما دارای  چنین اعتقاد داردی یوسف  سوره  54طبرسی در تفسیر آیه    –  2

تو برای ما آشکار و فرمانت نافذ و قابل اجراست، درستی و امانتداری  مقام و منزلت هستی،  

 .(231 :5ج ش،1372)طبرسی،  مورد اعتماد و وثوق هستی
پادشاه مصر پیشاپیش  شود: اول اینکه  متذکر میدو نکته را  "تفسیر کبیر"فخر رازی در  –  3

است ناظر به خوابی باشد که    برای یوسف چنین جایگاهی را مدنظر قرار داده بود که ممکن

ی دیگر اینکه »واگذاری این مسئولیت  قبلاً دیده و حضرت یوسف آن را تعبیر کرده بود«. نکته

ی این  دهندهبه یوسف )ع( در زمان بحران و سختی معیشت انجام گرفته است و باز هم نشان

شرایطی  چنین  در  زیرا  بوده؛  مصر  عزیز  مقربّان  و  خاصان  از  )ع(  یوسف  که  است  موضوع 

 (. 470- 471: 8ق، ج1417 )فخررازی، هایی را پذیرا شوند«توانند چنین مسئولیت خواص می

آیه  –  4 تفسیر  در  از   54شیخ طوسی  پادشاه  نزد  در  » یوسف  است:  آورده  سوره یوسف 

توان به یوسف تکیه نمود و امورات کشور را  چنان جایگاهی برخوردار بود که در هر حالتی می

 (.155-156: 6تا، ج)طوسی، بی «هموار کرد

در کلام پادشاه مطلق  "مکین امین"نویسد: »هر چندعلامه طباطبایی در تفسیر این آیه می- 5

شرطی   و  قید  هیچ  و  است  عمومی  به صورت  )ع(  یوسف  امانت  و  مکانت  این  یعنی  است، 

کلمه لکن  میدهندهنشان  "الیوم"ی  ندارد،  آن  اینی  که  از    باشد  ناشی  عمومیت  و  اطلاق 

شود؛ بدین بیان که امروز مکارم اخلاق و اجتناب از  تقدیری است که از خود آیه استنباط می

ها بر همگان آشکار شد و بر  زشتی و فحشا و ظلم و نیز صبر تو ای یوسف بر مکاره و سختی
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همین اساس است که در نزد ما دارای مقام و منزلت هستی با چنین جایگاه و منزلتی که داری  

)طباطبایی،    و در جمیع شئون امین هستی، تو را به صدارت در امور مملکتی منصوب می کنم«

 (. 212: 11ق، ج1390
عبارت تحلیلاز  و  اینها  مفسران  برهای  بهمیگونه  )ع(  یوسف  که  پاک آید  دستی،  خاطر 

داری و درستکاری مورد اعتماد پادشاه مصر بوده و پادشاه مدت مدیدی بر اعمال و رفتار  امانت 

 . یوسف نظارت داشته و پس از آن، این عنوان مکین و امین را بر او تطبیق کرده است 

 " مکین امین"بافت زبانی  
در  کریم  قرآن  در  روابط  این  که  نمود  توجه  واژگان  به  باید  جانشینی  و  همنشینی  روابط  در 

جایی که این واژگان از زبان پادشاه  لکن از آن  ؛شودآخرت تحلیل مینسبت دو انگاره دنیا و  

 .مصر عنوان شده، بیشتر نمود دنیوی دارد

شده که مدیران و مسئولان باید آشنایی  ی یوسف به این نکته اشاره سوره  108ی  در آیه  -1

کنند. در کاملی با اهداف و مقاصد داشته باشند تا بتوانند دیگران را به سوی آن هدف راهنمایی

ی نخستین  خصوصاً واژه  "مکین وامین"تحلیل روابط هنشینی واژگان نیز باید گفت که عبارت  

استخلصه  ﴿  ی پادشاه بر این مطلب است؛ به این صورت که این دو واژه بعد ازگویای انگاره
میدهنده نشان  (54)یوسف/    ﴾يلنفس آن  اندیشهی  در  )ع(  یوسف  که  میباشد  پادشاه  تواند ی 

 کند.ویژه شخص حاکم، را تأمین میاهداف و مقاصد حاکمیت، به   بهترین فردی باشد که

و برخورداری از جایگاه ویژه نزد پادشاه در این آیه نشان   "مکین بودن"گرفتن از  بهره   -2

ها و  کسی است که این قدرت را دارد تا مزاحمت   ،ی پادشاهدهد که یوسف )ع( در اندیشه می

نیز همنشین   "امین"که با  به نفع پادشاه مصادره کند؛ مضافاً این  تضادها را به حداقل برساند و یا

 . شده است 

می  -3 کلمهپادشاه  از  استفاده  "جعل"ی  توانست  خویش  سخن  تحلیل  بار در  لکن  کند، 

است   "جعل"معنایی   آن  در  ماورایی  و  اخروی  نگاه  با  همراه  طرفی  ج1375)طریحی،    از  :  5ش، 

باشد که هر دوی آن از و از طرفی در خصوص تغییر، تبدیل و یا در تشریح احکام می(  338

 ی تکمیل است نه تبدیل. دهنده نشان "الیوم و لدینا"گرفتن از کلام پادشاه بیگانه است و بهره

مین کند و جایگاهی تواند این  نگاه را تأمی  " يقو   "شود  می  در تحلیل جانشینی گفته  -4

بار معنایی    "مکین"، ولی باید توجه کرد  در کار نیست   از منظر ویژگی خاصی  "مکین"برای  
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  و صرفاً   است برخوردار بوده که نشان از جایگاه فرد در نزد حاکم نیز    "يقو "بیشتری نسبت به  

 بدون مکانت نیست.  "قوت"

ی حاکمان غیرمعصوم یکی از اصول مسلم و تغییرناپذیر، حفظ شأن و مرتبت  در انگاره  -5

امین  "در بافت همنشینی ابتدا به مکانت پرداخته و سپس    ،رواز همین  .پادشاه و حاکمیت است 

شده  "بودن متذکر  اندیشهرا  در  که  معنا  بدین  امانت  است؛  از  بیشتر  مکانت  اهمیت  پادشاه  ی 

اگر در تقابل با یکدیگر قرار بگیرد، حرمت و شأن حاکمیت در اولویت خواهد بود.   است و 

طور کلی مردود دانسته است؛ چون حاکمیت  ، قرآن کریم این ساختار را بهی بعدیالبته در آیه

 از منظر دین در واقع حاکمیت دین است نه شخص و فرد. 

هایی چون  ممکن است در روابط جانشینی گفته شود که این امکان وجود داشت تا واژه-6

)ع( ذکر شده است در مورد   ی نساء برای موسیسوره  153عنوان مثال در آیه  که به  "سلطان"

باید به این نکته توجه داشت که سلطنت بدون تأسیس نظام حکومتی و    .یوسف نیز ذکر شود

ی موردِ بحث، پادشاه خویشتن  تجهیز سپاه و مانند آن مقدور نخواهد بود؛ در حالی که در آیه

می آن  جوانب  تمام  با  مقتدر  حکومتی  صاحب  دیگر  را  سطوح  در  مدیریت  برای  و  داند 

 ی خود پادشاه نیز سازگار نیست.  اندیشد؛ مضافا که سلطنت با هیمنهمی

 " حفيظ عليم  " :معیار قرآن در مسئولیت پذیری 
  " حفیظ"ی  هایی وجود دارد؛ از این جهت در این بخش، دو واژهپذیری، ملاک در امر مسئولیت 

آیه    "علیم"و   در  الْاَرْضِ  قاَلَ  ﴿  ی یوسفسوره  55که  خَزاَئِنِ  عَلَى  عَلِيمٌ   إِن ِ اجْعَلْنِی   ﴾حَفِيظٌ 
آمده است، از منظر لغت و تفسیر تحلیل گردیده و پس از آن، بافت معناشناسی این کلمات نیز  

 گیرد.   مورد بررسی قرار می

   " حفيظ "ی  شناسان در خصوص واژهدیدگاه لغت 

 و  داندیم  خداوند  صفات  از  را  "حفيظ"  ،"العرب  لسان"کتاب خود با عنوان    در  منظور  ابن  -1

  ؛ مخلوقاتش  و  بندگان  هب  نوعی از مراقبت پروردگار نسبت   است آورده  آن  یمعناخصوص    در

کاملاً می  شر  و  ریخ  که  یاگونهبه را  يَ عْزُب عن حفظه  »:  داندآنها  من صفات اللّ ه عز وجل لا 
الُ ذَرَّةٍ فِ   اوهاتِ الَْشياءَ كلَّها مِثْ قه و الَْرض، و قد حفِظ على خلقه و عباده ما يعملون من    الَسَّمه

، و قد حفِظ السماواتِ  الَْعَظِيم  خير أَو شر  الَْعَلِيُّ  ا وَ هُوَ  يَ ؤُدُهُ حِفْظهُُمه   « و الَْرضَ بقدرته وَ لاه 
  (. 441: 7ق، ج1414 منظور ابن)
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الش»:است  آمده  "و تحفظ  حفيظ"  یمعناخصوص    در  "العروس  تاج"  در  -2   يءحفظت 
  اضافه   این مطلب را نیز به معنای ذکرشده  ی تاج العروس«، زبیدی، نگارندهحرسته  ي أ  حفظاً 

  غفلت  یکم  و  یداریب  با  مأتو  که  یزیچ  از  مراقبت   «ةالغفل  ةالتحفظ بمعنی التيقظ وقل »  :کندیم

 (.466: 10ق، ج1414ی، دی زب ) باشد

علم و حفاظت از اندراس، کهنگی و نابودشدن   عنصر  دو  ،"اللغةصحاح  "  در  یجوهر  -  3

د   ن یا  ملهج  از  ؛کندیم  استناد  نیز  اتیروا  از  ییهانمونه  به  و  داندیم  ثرؤ م"حفظ"یمعنا  ررا 

هَا»  :فرمود( ع)صادق  امام  که  ت یروا این  همچنین به    «.اِحْتَفِظوُا بِكُتبُِكُمْ فإَِنَّكُمْ سَوْفَ تَحْتَاجُونَ إِليَ ْ

جوهری،  )  «علی المستحفظین من آل محمد  اللهم صل  »  نیز اشاره دارد که فرمود:   دعای پیامبر)ص( 

   (.1172: 3ق، ج1404

 " حفيظ"  یمعناخصوص    در   "القرآن  ظلفاأ   مفردات فِ"  کتاب   در  اصفهانی  راغب    -4

است  آن  که  است   یمراقبت  "ظیحف" »:  آورده  بهشده  یاله  بندگان  حق  ت ی رعا  در  که  نهگو ،  ای 

نشود« اصفهانی،    ضایع  این   تنها  نه  که  کندیم  اضافه  یعبارت  در  او  البته  (.245ق:  1412)راغب  در 

می  بلکه  ،شودی م  بندگان  حق  مراعاتمراقبت،   اقامهتلاش  بندگان  حقوق  تمام  تا    . شودشود 
 (. 245: همان)

   "عليم "ی  شناسان در خصوص واژهدیدگاه لغت 

يقال  أیجوز  و »  :آوردیمچنین    " میعل"ی معناخصوص    در"العرب  لسان"در  منظور   ابن-1 ن 
با توجه به    . در واقع(245ق:  1412راغب اصفهانی،  )  «من العلوم عليم  مه الله علماً عل    ي نسان الذللإ

مذکور،  آیه   ن ی ا  (ع)   وسفی  مانند  تواندیم  یکس  ای  شودیم  اطلاق  یکس  بر  "عليم"   یواژهی 

 از   ت یخش  و  یبندگ   در   و  باشد  داشته  یاله  علم  از  یابهره  که  نسبت دهد  به خودش  را  صفت 

 . باشد  افتهی بار مقام نیا به خداوند

 ی معناچنان    از  صفت   نیاکه    است   دهیعق  نیا  بر  "العین"  کتاب  در  احمد  بن  لی خل-2

-یم  یکسان  لذا  ؛شود  مواجه  انکار  با  انسان  بر  آن  حمل  است   ممکن  که  است   برخوردار  ییوالا

  داشته   عملکردی فوق العاده   عمل  و  علمی  دو عرصه  در  که  دنشو   صفت   ن یا  به  متصف  وانندت

 (.152: 2ق، ج1409فراهیدی،) باشند
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البحرين"  در  یحیطر-4 ارائه  کرده  استناد   احمد  بن  لی خل  عبارات  به  " مجمع  از  پس  ی و 

نما یخشی الله من عباده  إ»  :کندیم  استناد  نیز  هیآ  نیا  به،  "عليم"ی  برای واژه  همین تحلیل و معنا
نشانالعلماء آیه  این  کهدهنده«.  آن است  اجرا و عمل، م شایستهعل  ی  در مصدر  قرارگیری  ی 

   (. 283 :4 ، ج ش1375ی، حیطر) باشد یاله ت یهدا  و یتجل از ینوعهمراه با  دیبا

، به این نکته نیز  داندیم  معنا  دو   در  را   علم  آنکه  از   بعد  "تاج العروس "زبیدی در کتاب    -5

  دو   هر   که  نیقی  یمعنا   به  یگاه   و   است  شناخت   و  معرفت   ی معنا  به  علم  یگاه»  :اشاره دارد

 .دیآیم  دست هب  علم  یغلبه  از  بعد  نیقی  باهمراه    معرفت   که   ساننیبد  ؛باشندیم  جهل  ضینق

  ی مورد در میعل  صفت   اگر]بدین معنی که[    عليم  خر فِ کل واحد معنی الْ....[  کندیم  اضافه  و] 

 (.147: 1ق، ج1414زبیدی، ) «ابدی قت یحق او در معنا  دو هر است  ممکن ،شدمحقق

   مفسراندیدگاه 
  هر   کارشناسان  البته  و   شودیم   حاصل   مشترک   فهم  با   کلمه   کی   در  ییمعنا  یتجل  که  ییجاآن  از

  ار یبس  ؛دارند  یمعان  فهمخصوص    در  ییافزارتیبص  و  دهیمعرفت  در  یادهمع  همس  ی،دانش

   .شود پرداخته "عليم" و "حفيظ"  یواژه دو و هیآ نیا ریتفس در مفسران انیب  به است  ستهیشا

که  "الکشاف"  در   یزمخشر  -1 است  عقیده  آن  از    )ع(وسفی   بر  حفاظت    هر توانایی 

 آنها  ریتدب  و  ت یریمد  در  امور  تمام  به  عالم ؛  دیدیم  خودحفاظت دارد را در    به  ازین  کهچیزی  

گونه که پادشاهان از والیان  ، همانمردم  امور  تیکفا  و  ینتدارا ام  یآماده  را  شیخو   نفس  و   هبود

  (482: 2ق، ج1407ی، زمخشر ) بودکرده انتظار دارند،

یعنی»  یجمله  لیذ  تفسيرالکبير  در  یطبران  -2 عليم  إنیوسف)ع(،  است:   «،حفيظ   آورده 

)ل   أي» تدبيرها  و واجعل  بذلأ(  التي  كراد  الْ  الخزائن  طعام  فيها  و یجمع  کان    التي  موالهاأرض 
  امور   ت ی ریمد  و  ریتدب  وی از این جمله،  مراد  یعنی  (492  :3جم،  2008)طبرانی،    «كلی الملإمصيرها  

  و   مردم  شت ی مع  که  است   کشور  یاقتصاد  امور  و   یمال  مسائل  بر  ت ی ریمد  همان  که  بود  یمملکت

  ملک   ر یتدب  از  ینشان  آن  ریتدب  که   یامور   ، گرید  ریتعب  به  پذیرد.انجام می  حاکمتوسط    آنها  اموال

 . (همان)کندیم حاکم  ت یحاکم و

الغیب    ی،فخرراز-3 مفاتیح  تفسیر  یوسف،سوره  55ی  هیآ  لیذدر    را سؤال    هفت   ی 

شوند  در این آیه حاصل می   ملأت  ازپس    که  هستند  یالاتؤ س  ها نیاکند که  شده و بیان میمتذکر
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  حضرت  به سؤال دوم: »چرا  پاسخ. در میان این هفت سؤال و پاسخ، در گفت   پاسخ بدان دیبا و

  یادآور   را  صفت   دو  این  خویش  برای  نیز  و  کرده  امارت  و  وزارت  طلب   مصر  پادشاه  از  یوسف

این  است   مترتب   وسفی  حضرت  کلام  یبرا  یادهیفا  چه  شود؟ همچنین  می به  مربوط  که  ؟« 

  مور الخلق واجباً أ   التصرف فِ »  نکهیا  اولاً:  شودیم  متذکر  نکته  دو  به  یراز  فخرباشد،  بحث می
  واجب  یاله  ی ایاول  و  امبرانیپ  بر  « یعنیمکانبقدر ال   ة ممصالح الْ  ة»یجب عليه رعاي « و  عليه

  از   و  باشند  کوشاتوان    به قدر  خداوند  بندگان  مهم  امور   و  عامه  مصلحت  راستای  در  که  است 

زم بود که یوسف)ع( به  لا  بودند،شده  یشتیمع  و  یاقتصاد  یتنگناها  دچار  مصر  مردم  که  ییآنجا

ی لازمه  که  بود  نیا  ،کرد  آشکار  همه  یبرا  (ع )فسو ی  کهراهی    ثانیاً  وارد شود.  یحکومت  مسائل

موصوفاً »  ،است   نبود"میعل  و  ظیحف"ی،ت یمسئول  و  امارت  نیچن  رفتنیپذ يتبین  بَاتین    لکنه 
 (. 474-473ق: 1417ی، راز فخر) «حصول هذا المطلوب الصفتین النافعتین فِ

 یبرا  را  اضتقا  نیا  بر آن عقیده است که یوسف  ،  "زانیالم  ریتفس"  در  ییطباطبا  علامه-4 

  و   دینما  ره یذخ  و  نموده   یآورجمع  را  ارزاق   شخصاً  خودش   ،یقحط  ی هاسال  ی برا  که   کرد  آن

  به   اشاره  گاهآن؛  کند  میتقس  آنان   انیم  در  افراد  استحقاق  نسبت به میزان  را  ریذخا  آن  نیز  خودش

  من :  فرمود  و   دارد  ضرورت  یدارخزانه  مقام  یمتصد  شخص  ی برا  آنها  وجود  که  کرد   یصفت  دو

  «میبرآ  منصب   نیا  یاداره  یعهده   از  توانست   خواهم  یخوببه  یعنی  ؛هستم  دانا  و  نگهدار  یفرد
 .(216: 11ق، ج1390 ،ییطباطبا)

های مسئول  »حضرت یوسف در این آیه ویژگی  آورده است:  "مجمع البيان"طبرسی در    –  5

ی عمل  است و خودش نیز در سرزمین مصر بدان جامه "حفیظ وعلیم"را مشخص کرده که آن 

بهترین شکل  بود، به  ای که تمام سرزمین مصر را فرا گرفتهپوشاند و با تدبر او، قحطی گسترده

  حل شد و کسی از نابودی مردم یا مزارع و محصولات و احشام آن منطقه گزارشی نقل ننمود«

 (.232: 5ش، ج 1377)طبرسی، 

آید و در آن صرفاً به ذکر روایات  شمار میکه یک تفسیر روایی به  "تفسير عياشی"در    –  6

از   "حفيظ عليم  ن إرض  علی خزائن الْ  اجعلني"یدر ذیل آیهپردازد،  واردشده در ذیل آیه می

رضا فرمود:»  )ع(امام  که  کرده  فِ"نقل  لما  حفظ  حفيظ  عليم"  بکل  ي يد  حفيظ  عالم  عليم:   ،
  (.181: 2ق، ج 1416)عیاشی،  «لسان
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ضمن بیان این نکته که درخواست حضرت یوسف در   هیآ  خود از این  ریتفس  در  هیمغن  -  7

  که   بود  آن  )ع(وسفی   مراددر واقع    دارد که مستضعفانت بود بیان میراستای حفاظت از حقوق  

 ه، یمغن)  باشد  یاخلاق  ظلحا  از   هم   و  یعلم  لحاظ  از  هم  ،ت یکفا  با  افراد  دست هب  امور  نیا  زمام

 (219: 4ق، ج1419

نکته   "حفيظ و عليم"  یواژه   دو»در    :است   آمده  بحث   مورد  یهیآ  لی ذ  "نور  ریتفس"  در-8

ی، قرائت)  (قال اجعلني)  شد  ت ی مسئول  داوطلب  دیبا  باشد  لازم  جا  هرنهفته است و آن اینکه    مهمی

 (.105 :4جش، 1388

در شیعه و متعددی  تفاسیر  ذکر است هرچند  پژوهندگان و   شایان  توجه  اهل سنت مورد 

قرارداردصاحب  که    ،نظران  گرفت  قرار  موردنظر  مفسرانی  آراء  پژوهش  این  در  بیشترین  لکن 

 . باشدارجاع را نزد پژوهشگران در فریقین داشته و نظرات آنان مورد اعتنا می

 توان چنین برداشت کرد که رو می از این

تا  باشد  برخوردار  حفظ  بر  دقت   ت ی نها  از  دیبا  ریپذت ی مسئول  فرد  یقرآن  نگاه  در   -1 ؛ 

  ی زمان  غفلت   عدم  و  حفاظت   نیا  و  باشد  نداشته  وجود  امکان  حد  تا  ی غفلت  گونه  چ یهکه  حدی

 ،کندیم  حکومت  که  آنچه  می کر  قرآن  منطق  در؛  باشد  دانش  با  همراه  که  ابدییم  وسعت  و  امتداد

   (86ق: 1390 ،یآمل   یجواد) است  حکمت  و علم و ی نید معارفی، اله احکام واقع در

در کنار   "عليم"حظی از دانش وجود دارد، لکن    "حفيظ" ی  توان گفت که در واژهمی  -2

باشد. این همنشینی بیانگر این نکته است که علاوه  آن در قالب روابط همنشینی قابل بررسی می

 بر حفیظ باید علیم نیز بود.

های مدیریت در هر سطحی است و ترین ویژگیکردن از مهمریزیدوراندیشی و برنامه  -3

می  توجه  قابل  بسیار  مدیریتی  کلان  در سطح  امر  دیگراین  از سوی  و    ،باشد.  امور  در  تدبیر 

همانبرنامه کلان  میریزی  که  پیشطور  در  اهداف  به  نسبت  و  بایست  عالمانه  نگاهی  رو 

واقع با  توأم  و  داشتهخردمندانه  و بینی  نقاط ضعف  و  قبلی  مراتب  از  باید  نیز  از جهتی  باشد، 

 "عليم  و  حفيظ"ی  قوت آن نیز غفلت نکرد که این چنین تدبیری در کاربست معنایی و رابطه

   شود.کاملاً هویدا می

 " عليم "و  "حفيظ "زبانی   بافت 

   .به این نکات توجه داشت  دیبا نیجانش  و نیهمنش یزبان بافت  یبررس در
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 آن  نقد  به  ،مصر  پادشاه   سخن   لنق  از  پس  میکر  قرآن  شودگفتهکه    است   ممکن  چند  هر  -1

  در که    کرد  دقت  دیبا  لکن،  کندی م  یریپذت یمسئول  تیکفا  بر  دلالت   صفت   دو  نیا  و  نپرداخته

ذکر   با  ولی  کند  دأییت  را   مطلب   همان  توانست یم  خداوند  مشخص،  واژگان  لیتحل

رادیجد  عبارت   و  آورده  نافی است  به   رو"قال"یکلمه   مراد   دهدیم  نشان  که  داردیم  انی ب  ی 

 . گرید موارد نه بوده میعل و ظی حف ،است  شده انی ب )ع(وسفی  کلمات در قالب  که خداوند

شده، در جهت    را متذکر  "حفيظ عليم"که    ممکن است گفته شود که کلام یوسف)ع(  -2

وجهی مخفی در تحلیل معنایی    "مینأ  مکین"باشد. به عبارت دیگر اینکه    "مینأمکین  "بیان  

معیاری  در آن باید این موضوع را بررسی کرد که این مکانت و امانت از چه جهت و    ودارد  

با دقت مشخص می  "عليم  حفيظ"باید باشد و   شود که قرآن  آن را آشکار نموده است. ولی 

از   بفهماند ممکن است فرد  که  با عبارتی مستقل ذکر نموده است  کریم، کلام یوسف )ع( را 

های مهم، تنها با برخورداری از مکانت و امانت برخوردار باشد، اما برخوردارشدن از مسئولیت 

این دو صفت کافی نیست و حتماً باید فرد مسئول از حفظ و علم ویژه نیز برخوردار باشد. در 

مسئولیت  معیار  آنچه  است واقع  بودن  علیم  و  حفیظ  مقام  از  برخورداری  است،  اگر    .پذیری 

ی مکانت و امانت ترقی یافته وبه طور مسلم از فردی به چنین جایگاهی بار یابد، حتماً از مرتبه

 (.  216: 11ش، ج1390)طباطبایی،  ها نیز برخوردار است آن ویژگی

  در   حفظ  است  ممکن  دهدیم  نشان   که  است هشد  "عليم"  بر  مقدم  "حفيظ"  در این آیه،  -3

داشته    یکار واقع    ی ول  ؛بالعکس  ای  نباشد  علم  یول  ،باشدوجود  ی درست  و  عمل  در  آنچهدر 

ش، 1372طبرسی،  )  شودیم  حاصل  دانش  از آن   و پس  است   حفظ  یقوه  ابتدا  ،دارد  یخارج  تحقق

 (.223: 5ج
  شده   استفاده  یواژگان  از(  حشری  سوره  11، آیه  انعامی  سوره  72)آیه    گرید  اتیآ  از  یبرخ  در  -4

  ظ یحف  با  ییمعنا  قرابت   ل یوک   و  ن یام،  ب ی رق  چند  هر  :هستند  سخن  ن یا  یدهندهنشان  یهمگ  که

  )ع( وسفی یوسف، در قالب کلمات یهسور  55ی  هیآ  در  ییمعنا   پوشش  و  ی گستردگ   اما  ،دارد

لَا يََْمِلُ  »...وَ   :فرمود  لاغهبال  نهج  دری)ع(  عل  حضرت  چنانکه  ؛باشدیم  ترجامع  و  بهتر  اریبس
 (.173)نهج البلاغة/ خطبه  «الْعِلْمِ...لَمَ إِلاَّ أَهْلُ الْبَصَرِ وَالصَّبِْْ وَ هَذَا الْعَ 

  ر ی غ   ،(ع )  وسف ی   نگاه  در  یریپذت یمسئول  که   است  آن  نشانگر  "جعل"   یواژه  از  استفاده -5

 و  لغزان  یتیریمد  خودش  یبرا   وی  ،در واقع  .است   بوده  گرانی د  یستهیشا  که  است   ینگاه  از
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گونه نیاخواهد  یم  "علی"  ی استفاده از کلمه  با  بلکه  ،خواهدینم  صرفاً برخورداری از منزلت 

نیز    گرانید  ،شد  افت ی  یفرد  در   اگر  که  کندهماهنگ  یصفات  ن یچن  با  را  ی نیسنگ  هایت یمسئول

 مصلحت  مقدار  تیمسئول  در  صفت   دو  نیا  از  یبرخوردار  چون  ؛کنند  ت یتبع  او  از  کامل  طوربه

  نگاه   نیا  البته  .باشدمی  کنندهتیهدا  جامعه  شرفت یپ  و  سعادت  ی برا  و  دادهصیتشخ  را  عامه

 "جعل"  بر  تواندینم  ،نداشته  یدیتوح   اعتقاد   که   مصر  پادشاه   دگاهید  که ی آن است  دهندهنشان

 . باشد، برتری داشتهکندیم فراهم را سعادت یهانهیزم و  است  یدیتوح یدگاهید که

که  باشدیم  استعلا  یدهندهنشان  که  "علی"  -6 است  نکته  این  بیانگر   یزمان  استعلا  نیا، 

 از  آن  به  اتصاف  در  وشده    عليم(  حفيظ وویژگی )به این دو    متصف  انسان  که  ابدییم  تحقق

  "حفيظ و عليم"  به  اتصاف  نیهم  درون  از  استعلا  نیا . در واقع  شود  برخوردار  ییوالا  مرحله

که    است. است  حالی  در   انفعال  حالت   شتریب  آن  مانند  و  رقيب،  وکيل  مانند  ییهاواژه  ازاین 

 علم  در واقع  »العلم سلطان...«.  :فرمود  )ع(امام علی   که  است   اساس  نیهم  بر  و  رودیم  انتظار

 (.299: 2ق، ج1401)آمدی، است  طرهی س و استعلا ،سلطنت   عامل ایجاد

جمله اسمیه دلالت بر ثبوت محمول    ،طور که در مباحث ادب عربی آمده است همان  –  7

(.  116:  2ش، ج1367)حسن،    داردکند و از استواری صفت برای موصوف حکایت  به موضوع می

در کلام حضرت یوسف)ع( در واقع اذعان به این نکته   ﴾حفيظ عليم  نإ﴿ی  بردن از جمله بهره

آنها به    شود که این دو معیار دراست که پذیرش یا اعطاء مسئولیت باید در مورد افرادی محقق

فعلیت و ثبوت رسیده باشد؛ به سخن دیگر این که مسئولیت به مثابه یک حرفه نیست که فرد  

ابرام به یک فعلیت و ثبات و مطلوبیتی  در گذر زمان و با تجربه ی موارد مختلف از نقض و 

ی مبالغه، نشان از این دارد که این دو ویژگی باید در برسد. مضافاً ذکر این دو معیار با صیغه

البته تردیدی نیست که انجام مسئولیت امور مربوط به آن در گذر  فرد کاملاً قوام یافته باشد. 

می آدمی  تجربه  و  علم  اندیشه،  بر  ابتدای  زمان  در  آن  ثبات  و  فعلیت  در  سخن  ولی  افزاید؛ 

 . است پذیرش هر مسئولیت و نسبت به نوع آن 

دو  –  8 کاربرد  عليم"  معیار  از  می  "حفيظ  کهمشخص  صاحب    شود  باید  شایستگان 

فيهم من    ن  أوهو يری    ی عملً من تول  »فرمود:  گونه که رسول اکرم)ص(  مسئولیت شوند؛ همان
: هر کسی مسئولیتی را بپذیرد در حالیکه بداند «رسوله والمسلمینفضل منه فقد خان الله و أهو  
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و  رسولش  و  خدا  به  پس  دارد  وجود  او  از  بهتر  فردی  مسلمین  بین  در  و  نیست  او  شایسته 

است  کرده  خیانت  ج1403)مجلسی،    مسلمانان  که  همان(.  291:  7ق،  علیگونه  نهج  امام  در  )ع( 

می »البلاغه  بطعم  كعمل  ن  إفرماید:  خطبه    «ة مانأ  كعنق  لکنه فِو   ةليس  البلاغه/  همانا  (  50)نهج 

کلام حضرت  لذا  توست.  عهده  بر  امانتی  بلکه  نیست  طعمه  تو  برای  حکمرانی  و  مسئولیت 

و   است  امانت  مسئولیت  که  است  سخن  این  به  اعتراف  دست  یوسف)ع(  به  باید  را  امانت 

 شایستگان در امانت سپرد که حفیظ و علیم باشند. 

ثابت شده است بهره  در  –  9     فقه  به موصوف در زمان  علم اصول  از صفات نسبت  گیری 

می  آینده مجازی  صورت  الآباشدبه  اگر  که  بیان  بدین  صفت .  کسی  به  حال  زمان  در  و  ن 

، این اتصاف شودن که در آینده متصف به اجتهاد میبودن را نسبت بدهیم به این بیا  "مجتهد"

، رنگ حقیقت دارد آن است که در  قطعا مجاز است. آنچه در اتصاف یک ویژگی به موصوف

به آن باشد این نکته می  (191:  1ق، ج1412)مظفر،    .زمان حال متضف  به  توان گفت که با توجه 

آن هم به صورت فعیل که در معنای فاعلی    "حفیظ علیم"بهره گرفتن قرآن کریم از دو ویژگی  

با کثرت و شدت آن، نشان از این دارد که اتصاف باید حقیقی و در زمان حال باشد، حاکمان و  

ها از این دو معیار، آن هم به دارشدن مسئولیت در هنگام عهده  زمامداران باید در زمان حال و

 مند باشند تا بتوانند آن بار مسئولیت را به بهترین نحو هدایت کنند. طور کامل بهره

 گیریجهینت

1. « تبیین و تشریح »مکین وامین« در « را هم میحفيظ /عليمدو صفت  توان در راستای 

قائل   «،قالبا توجه به کاربرد استینافی فعل » که نگارنده این مقاله ،نظر گرفت و هم در تقابل آن

 . ( و دیدگاه الهی )حضرت یوسف( است )غیر الهی  پادشاه مصر به تقابل میان دیدگاه

« حکایت از معیار پادشاهان در اعطای مسئولیت به زیر دستان  امین  مکین/ دو صفت » .2

به مسئولیت  آنان  نگاه دنیوی  به  ناظر  تامین   ؛هاست است و  این دو صفت در راستای  که  چرا 

این    ؛منافع مادی و دنیوی و اهداف و مقاصد شخصی حاکمیت پادشاه مصر به کار رفته است 

»حفیظ علیم« ناظر به حفظ مصالح اجتماعی است و غالبا صفت    در حالی است که دو صفت 

 .منشأیی الهی دارد ،»علم« در نگاه انبیاء

« و عدم استفاده از فعل »جعل« از  مکین امین« در کنار »اليوم« و »لدينا» یکاربرد دو واژه .3

استقلال یوسف در صدور رأی و تبدیل و تغییر حکم   تواند گویای آن باشد کهسوی پادشاه می
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کم رنگ شده و پیامبر خدا باید مانند سایر عزیزان مصر در راستای اهداف پادشاه گام بردارد  

ای که خداوند نسبت به کاربرد این واژه  با آن پیشینه  -« در کلام یوسفجعلاما کاربرد فعل »

دهد که یوسف نگاه الهی به اعطای این مسئولیت دارد و  نشان می  -داشتهدر آیات دیگر قرآن  

 .در صدد است استقلالی نسبی در خصوص اداره امور به دست آورد 

4.  « بر  مکینتقدم  در    «امین»«  لطف خود  به  داشته  ابتدا قصد  پادشاه  که  آن است  گویای 

در   هم  آن  که  را  یوسف  امانتداری  ویژگی  آنگاه  بگذارد  صحه  یوسف  به  مسئولیت  اعطای 

-« میعليم« بر »حفيظاست، بیاورد اما در خصوص تقدم »  پادشاهیراستای حفظ منافع مادی  

حفظ بر  توانایی  هر  نه  اما  است  اولویت  در  عمومی  مصالح  حفظ  که  گفت  این    ،توان  بلکه 

نظر   در  »حفظ«  صحیح  تحقق  شرط  »دانش«،  عبارتی  به  باشد؛  دانش  همراه  به  باید  توانایی 

وال را به  مریزی در راستای حفظ انوعی دوراندیشی و برنامه  «علیم»  یخر واژه أشده و تگرفته

 .زدایدو از دیگرسو انگاره غفلت را از حضرت یوسف می سازدذهن متبادر می

« در کلام یوسف نشانگر آن است که پیامبر خدا برای خود  علیاستفاده از حرف جر » .5

موجود در این حرف جر نشان از قصد یوسف برای    خواهد زیرا استعلایحکومتی لغزان نمی

 . داری است استقلال نسبی در حکومت کسب 

استفاده از جمله اسمیه در کلام یوسف دلالت بر ثبوت دو صفت ذکر شده در کلام وی   .6

است از دیگر سو کاربرد وزن فعیل به معنای فاعل در کلام یوسف نشان از تحقق فعلی این دو  

 نیست. صفت در همان زمان است و نسبت به آینده و به صورت مجازی 

به   " مینأمکین  "نهایت سخن آنکه دیدگاه حاکم غیر الهی که حاکم مصر بوده و با عبارت  

در آیه بعدی این دیدگاه از جانب قرآن کریم   ،ذکر دو ویژگی در اعطاء مسئولیت اشاره داشت 

دو   یوسف  حضرت  کلام  در  و  نگرفته  قرار  پذیرش  همان  مورد  که  شد  ترسیم  دیگر  معیار 

عليم" سرلوحهمی  "حفيظ  را  معیار  دو  این  حقیقت  و  راه حق  پیروان  تمامی  تا  امور    یباشد 

 .اجتماعی خویش قرار دهند

 فهرست منابع و مآخذ 
 قرآن کریم 

 نهج البلاغة 
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 منابع عربی 

 . ي ، تهران: انتشارات مرتضو غررالحکم و دررالکلمق(،  1401عبدالواحد، )  ،يآمد  -
 ، الرباط: الدار البيضاء. في القرآن  التناسب البيانيم(،  1992حمد، )أ  بوزيد،أ -
 دار الصادر.  -والنشر والتوزيع   ةبيروت: دار الفکر للطباع -، لبنانلسان العربق(،  1414محمدبن مکرم، )  ابن منظور، -
 . ، ترجمه جليل تجليل، تهران: انتشارات دانشگاه تهراندلائل الاعجازق(،  1374عبدالقاهر، )  ،جرجان -
 العلم المليین.   لبنان: دار-، بيروتالصحاح: تاج اللغة و صحاح العربيةق(،  1404سماعيل بن حماد، )إ  ،ي جوهر  -
 .، چاپ دوم، تهران: نًصر خسروالنحو الوافيش(،  1367حسن، عباس، ) -
 . ةالدار الشامي  -القلم  دمشق: دار-وت، بير لفاظ القرآنأمفردات  ق(،  1412حسین بن محمد، )  ،صفهانأراغب   -
 . حياء التراث العربيإ، مصر: دار  تاج العروسق(،  1414زبيدي، محمد، ) -
لبنان:  -، بيروتويلأنويل وعيون الأقاويل في وجوه التالکشاف عن حقايق التق(،  1407بن عمر، )  زمخشري، محمود -

 دار الکتاب العربي. 
 الکتاب الثقافِ.   دار  -، اردنالتفسير الکبيرم(،  2008حمد، )أسليمان بن    ،طبْان -
 تهران: نًصر خسرو.  چاپ سوم،    ،مجمع البيان في تفسيرالقرآن  ،(ش1372)  فضل بن حسن،  طبْسي، -
 ، تهران: دانشگاه تهران و مديريت حوزه علميه قم. تفسيرجوامع الجامع،  (ش1377)  ،____________ -
 للمطبوعات.   يعلمالْ   ةبيروت:موسس -لبنان  ،نآتفسير القر   الميزان في  ،(ق1390)  محمد حسین،  طباطبايي، -
 . حياء التراث العربيإدار    بيروت:-لبنان  ،تفسير القران  التبيان في)لاتا(،    محمدبن حسن،  ،يطوس -
 تهران: كتابفروشي مرتضوي. سوم،    چاپ،  مجمع البحرين  ،(ق1375)طريَي، فخر الدين،   -
 ارتباطات. پژوهشگاه فرهنگ و    تهران:  ،پيوستاری در قرآن،  (ش1390)عبدالرئوف، حسین،   -
 .التراث العربي  حياءإ  دار  ، بيروت،کتاب التفسير،  (ق1416)  محمد بن مسعود ،  ،يعياش -
 . الفکر  دار:  وتبير   ،مفاتيح الغيب(،  ق  1417)بن عمر،    رازی، محمد  فخر -
 . ة دار الهجر   قم:  ،کتاب العين،( ق1409)  حمد،أخليل بن    ،يفراهيد  -
 دار إحياء التراث العربي.  :بيروتچاپ دوم،  ،  نوار بحارالأ ، (ق1403)  مجلسي، محمد باقر، -
 العلم.   انتشارات دار  ، قم:صول الفقهأ  ،(ق1412)مظفر، محمدرضا،   -
 . ة سلميالکتب ال   دار:  ، تهرانتفسير الکاشف،  (ق1419)، محمدجواد،  ةمغني -

 منابع فارسی

-  ( توشیهیکو،  قرآنش(،  1361ایزوتسو،  در  انسان  و  تهران: شرکت سهامی  خدا  آرام،  احمد  ترجمه   ،

 انتشار.

 ، تهران: انتشارات بدره. مفاهیم اخلاقی و دینی در قرآنش(، 1378، ) ____________  -

 تهران: انتشارات سمت. ، شناسی تفسیر قرآنروشش(، 1365بابایی، علی اکبر، ) -

 ، تهران: نشر قطره. مقدمات زبان شناسیش(، 1378باقری، مهری، ) -
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   ، قم: نشر اسراء.ولایت فقیه ولایت فقاهت و عدالتش(، 1390جوادی آملی ، عبدالله، ) -

 ، تهران: نشر علم. های کاربردینشانهش(، 1390سجودی نیا، فرزان، ) -

- ( ام،  پیترآ.  زبانش(،  1387سورن،  شناسشناسیتاریخ  حق  محمد  علی  ترجمه  انتشارات  ،  تهران:   ،

 سمت. 

 ، تهران: انتشارات سمت. مبانی معنا شناسی نوینش(، 1388شعیری، حمید رضا، )  -

   ، تهران: فرهنگ معاصر. شناسیفرهنگ توصیفی معنا ش(، 1384کورش، ) صفوی، -

   ، چاپ سوم، تهران: انتشارات سوره مهر.درآمدی بر معنی شناسیش(، 1387، ) _________  -

 ، تهران: پژوهشگاه فرهنگ و اندیشه اسلامی. بیولوژی نصش(، 1389نیا، علیرضا، )قائمی -

 هایی از قرآن.  ، قم: مرکز فرهنگی درس تفسیر نورش(،  1388محسن، ) قرائتی، -

-  ( احمد،  چاپشناسیمعنا ش(،  1386مختارعمر،  سیدی،  حسین  مترجم:  انتشارات    ،  مشهد:  دوم، 

 دانشگاه فردوسی. 

، قم: انتشارات موسسه آموزشی و پژوهشی امام  معارف قرآنش(،  1380مصباح یزدی، محمد تقی، )  -

   خمینی.

 نامه پایان

 تهران  معلم، تربیت دانشگاه  تهران: ارشد، کارشناسی قرآن، در فرامتن حس ش(،1389آمنه، ) حدادی، -

 مقالات 

قاسمنژاد  سلمان - و  مرتضی  )   پور،  ،  »معناشناسی1391محسن،    بر   تکیه   با  کریم   قرآن   در   تدبر  ش(، 

 . 103-124:  52شماره مطالعات تاریخی قرآن و حدیث، اراک،  جانشینی«،  و همنشینی روابط

ش(، »معناشناسی تاریخی ادبی واژه قسوره در قرآن    1400نوروزی، مجتبی و مکفی رودی، محمد، ) -

 . 55-80: 9، شماره شناسی قرآن کریممطالعات سبک  دانشگاه علوم و معارف قرآن کریم، کریم«،
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 بناء علی مبادئ علممن سورة يوسف   55و    54عايير المسؤولية في الآيتين  م
 ة  الدلال

 نوع المقالة: أصلية  
 4، علي بيانلو3، محمد علي سلماني مروست2فارسي، بهنام 1صفی الله قادري

 . طالب دكتوراه فِ اللغة العربية وآدابَا، جامعة يزد، يزد، إيران1
 ، قسم اللغة العربية وآدابَا، جامعة يزد، يزد، إيران كشار . أستاذ م2
 . أستاذ مشارك، قسم اللغة العربية وآدابَا، جامعة يزد، يزد، إيران 3
 مشارك، قسم اللغة العربية وآدابَا، جامعة يزد، يزد، إيران . أستاذ 4

 
 1403 /11 /16 قبول البحث:  تاريخ      1402 /11 /29تاريخ استلام البحث: 

 
 الملخَص 

  ته النسان وحيا  جزءاً من هوية  أن    ك ذلتعتبْ المسؤولية من المواضيع المهمة التي لها علقة مباشرة بحياة النسان، و 
نطاقل  تشک  ي والاجتماعية  تبني    فِ  الفردية  والواجبات  الديني    .المسؤوليات  المصدر  يعتبْ  الکریم  القرآن  أن  وبما 

قضية يَت اللهية. يهدف هذا البحث إلی تحليل  لْفِ ا  القضية  الشامل والْول، فمن المناسب أن يتم تحليل هذه
التحليلي بدراسة الکلمات الْربع "مکین، أمین، حفيظ، عليم" ، من خلل المنهج الوصفي  القرآن "المسؤولية" فِ  

التحليل المعجمي، وشرح تفسيرات المفسرين   ضمنمن سورة يوسف من    55و  54وتطبيقها الدلال فِ الْيتین  
المذکورة فِ   الدلال  عبْ  الْيتینالشيعة والسنة، وحاولنا استخلص معايير المسؤولية  نستنتج أن  الفحص    . وأخيراً 

مفهوم   تنتج عنوسف )ع( علی المسؤولية  لتحميلمصر  ك  من مل صدرتالتي و  54عبارة "مکین أمین" فِ الْية 
و  الحاکم  عند  مقامه  وصحة  "مکین"  دلالات  تحليل  لسبب  وهذا  المعصوم  وغير  اللهي  غير  علی سبقته  الحاکم 

"زائِف" و "ملکوت" قد عزز هذه الصورة "أمین" واستخدام عبارة "استخلصته لنفسي"، وأيضاً عدم ذکر کلمتي  
فيها معيار حقيقي یمکن أن فعبارة "حافظ عليم" التي ذکرها يوسف )ع(،  لدی    ا فِ الْية التاليةأم    .غير اللهية

  ةمجاور و ا.  مبالوکيل والمنافس ومثله  يکون قوة هذا المعيار وغناه فِ عملية تحليل المعنی والسياق اللغوي فيما يتعلق
 صاحب هذا المنصب مختار من الله.  علی أن   دل  تهذه العبارة مع کلمة "جعل" 

 
 .سورة يوسف، علم الدلالات، المسؤولية، المنظور اللهي، المنظور غير اللهي: الکلمات المفتاحية
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